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Le Conseil permanent, réuni en séance extraordinaire le 28 mai 2007, a adopté la déclaration CP/DEC. 36/07 (1599/07) dont les paragraphes de la partie déclarative établissent ce qui suit : 
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Sa condamnation énergique du terrorisme, sous toutes ses formes et dans toutes ses manifestations, quelle que soit son origine et les raisons qui l’ont provoqué, car il est criminel et ne peut être justifié, étant donné qu’il constitue une grave menace à la paix et à la sécurité internationales et vu qu’il mine les efforts mis de l’avant pour promouvoir la stabilité, la prospérité et l’équité dans les pays du Continent américain.

2. Que le terrorisme viole les valeurs et principes démocratiques consacrés dans la Charte de l’OEA, la Charte démocratique interaméricaine et d’autres instruments régionaux et internationaux.

3. Exhorter tous les États membres à traduire en justice et, le cas échéant, à extrader, conformément à leurs lois internes et aux traités et conventions pertinents, toute personne qui participe à la planification, la préparation, la perpétration, au financement d’actes de terrorisme, et, le cas échéant, à la tentative de commettre ces délits. 

4. Que c’est un devoir inévitable de tous les pays du Continent américain de prévenir les actes de terrorismes, de lutter contre eux et de les éliminer et de traduire en justice, selon leur législation interne et le droit international, toute personne qui ait participé à la participation, à la préparation, au financement ou à la perpétration d’actes terroristes, et de coopérer, conformément à leur législation interna, afin que les États membres puissent eux aussi traduire en justice les responsables d’actes de terrorisme commis sur leur territoire ou contre leurs citoyens.

5. Sa détermination la plus ferme d’empêcher la circulation de terroristes ou de groupes terroristes par le truchement de contrôles efficaces aux frontières et de contrôles de l’émission de documents d’identité et de voyage, et par l’adoption de mesures destinées à éviter la falsification, l’altération illégale et l’utilisation frauduleuse de documents d’identité et de voyage.

6. Qu’il réaffirme la valeur de l’extradition en tant qu’outil essentiel dans la lutte contre le terrorisme et exhorte tous les États qui auraient reçu des demandes d’extradition de terroristes présentées par des États membres à y donner suite dûment.
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�.	Les déclarations et les commentaires formulés par les délégations sont consignés au procès-verbal de la réunion, sous la cote CP/ACTA 1599/07.
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